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nadaljeval, bi zasluil, da ga ve¢ slovenskih razumunikov Cita, nego ima planinsko diufivo
¢lanov. Nazadnje sledita , Zamamek potov Slov. plan. druitva® in , Imenik &lanov Slov,
plan, druftva, Vseh &lunov, Steje druftvo 279, med temi 2 dastna in 7 ustanoviteljev,
Podruinice ima planinsko druftvo do sedaj v Savinski dolini, Kamniku in Radovljici,

Rezijanski katekizem, Prejeli smo od g, Loschija, ki je prevel na ladtino tudi
ie Sketovo slovnico, tole knjitico: Dott. G, Baudouin de Courtenay, gih pro-
fessore nelle universith di Kasan e di Dorpat: Il catechismo resiano.
Con una prefazione del Dott, Giuseppe Loschi, Uline Tipografia del pa-
tronato 1894, Str, 113 mal, 8", Cena za izvod 1 lira in §0 centezimov. — Dasi ta nova
izdaja ni ni¢ druzega nego travskripcija Bandouinove, kar nam sicer kae tudi Ze ua-
slovni list, in dasi twdi uvod ne podaje nit novega, ampak je sestavljen zgolj na podlagi
Baudoninovih razprav, vewder toplo priporotamo litno tiskano in opremljenc delce zlasti
Indtini vestim Slovencem, ki se hote seznaniti z jezikom pozabljenih nadih bratov Rezi-
jancev; in to storimo tem raje, ker vemo, da so Baudouinova dela le malolomu pri-
stopna. Predgovor sega do 42., katekizem sam do 82, str., odtod do konca pa majhen
slovaréek,

Slavische Anthologie. [n deutschen Uebersctzungen, MitEinleitung
von Gregor Krek. S tem se za to pot kar na kratko opozarjajo Eitatelii na zna-
menito  knjigo, ki je izila v znani Cottajevi sBibliothek der Weltliterature,
katere vsaki zvezek, trdno in liéno v platno vezan, velja samo 1 nemiko marko. Ob-
irnejdi razgovor, kakernega je tako delo vredno, priobéimo prihodnjis,

»Oesterreichisch - Ungarische Revues (Herausgegeben und redigirt von A.
Maver-Wpde Wien.) je privesla v letoduji 3. 5t. v oddelku: »Geistiges Leben in Qester-
reich und Ungarne na polcetrti str. tale s pisateljsko &ifro /2 #, A. podpisani sestavelk :
*Dr, Jos. Voinjaks Gesammelte dramatische und erzihlende Schrif
tens Gospodu I v, Rau smo prav hvaleini, ake namerja senanjati wemiki svet z
nadim dufevnim napredkom, Vender bi Zeleli, da bLi to storil v bolj splodnib, sicer ne
tako podrobnib, zato pa bolj obseinih pregledih, kateri bi podajali kolikor tolike verno
sliko o natem prosvetnem poloiaju. S podrobnim razpravljanjem pojedinih pisateljev in
ujih del bode @ nam i Nemcem, ki se za nas zanimajo, malo ustreZeno. Iudi nam ne
ugaja dolgovesni, na tisto preklicano uradno nemidino spominjajodi slog in povelitljivi,
semtertja wekoliko bombastidki ton,

»Die Zeits, na Dunaju izhajajodi teduik, ki se odlikuje po svojih treznih, pre:
midlienih sestavkib, je prinesla v 21. in 22. letodnji Stevilki ¢lanek: sDie Slovenen..
Von einem Slovenene, ki se ne bavi z nadimi politiénimi, prosvetnimi in gmotnimi
razmerami  tako razborite, s tako vazvifenega stalitta in vender zopet tako stvarno, da
si me moremo kaj, da ne bi svojih rojakov se posebe] nanj opozorili. »Slov, Narods je
pravo ukrenil, da ga je podal svojim Citateljem v slovenskem prevodn Po nafih mi-
slih bi &ital ta &lanek s pridom tudi bodoi spisovatelj nade pra g
matifke slovsivene povestnice, ker bi ondi mnalel nekoliko izvrstnih vo-
dilnih idej in takih novih mazorov, katerim se bode nehote uklonil vzprite njih zdrave
logike.

Sesto letno poroéilo podpornega druftva za slovenske visokoZolce na
Dunaju, Porotilo se zavriuje s tem-le pozivom: sPo takem smemo upati, da nam
ostanejo zvesti stari podporniki, ali obratamo se tudi do drugih prijateljev slovenske
mladine in narodnega napredka s profnjo, naj blagovolijo pospefevati dranftveni namen,
Posebuo pa pozivljemo v svoje kolo bivie dumajske dijake, ki sami mnajholj vedo, kako
s¢ Studira v daljnjem velikem mestu, kjer postaje vse vedno draije, nekdanjil zasluikov
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